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THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.



Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.

Bewahren Sie die Anweisungen zum zukünftigen Verwendung auf.

Überprüfen Sie, ob alle Teile und Zubehörteile vorhanden sind.

Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige Reihenfolge.

Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes zu 
montieren, um unnötige Bewegungen nach der Montage zu vermeiden.

Stellen Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

Halten Sie alle kleinen Teile und Verpackungsmaterialien fern von Babys und 
Kindern, ansonsten besteht Erstickungsgefahr.

Vor dem Beginnen

EN: Gymnastics Mat Daily Maintenance Matters
1. Do not open the zipper. Do not take out the EPE foam 
inside for use.
2. It is recommended to use it indoors and avoid long 
time exposure to sunlight.
3. Avoid large areas of the product contact with water 
and moisture.
4. Avoid carrying sharp objects in contact with the product.
5. Clean up water droplets or sweat in time during use.
6. After use, correctly place the product to avoid its 
corners touching the ground.
7. When not in use for a long time, put it into a plastic 
bag and place it in a dry and lightproof environment.

DE: Gymnastikmatte Tägliche Pflegemaßnahmen
1. Öffnen Sie den Reißverschluss nicht. Nehmen Sie die 
Perlenwatte nicht zum Gebrauch heraus.
2. Es wird empfohlen, es in Innenräumen zu verwenden 
und lange Sonneneinstrahlung zu vermeiden.
3. Vermeiden Sie den Kontakt großer Flächen des 
Produkts mit Wasser und Feuchtigkeit.
4. Vermeiden Sie den Kontakt mit spitzen 
Gegenständen.
5. Wischen Sie Wassertröpfchen oder Schweiß während 
der Benutzung rechtzeitig ab.
6. Platzieren Sie das Produkt nach der Benutzung 
richtig, um zu verhindern, dass seine Ecken den Boden 
berühren.
7. Wenn es längere Zeit nicht benutzt wird, legen Sie es 
in eine Plastiktüte und stellen Sie es an einem trockenen 
und lichtundurchlässigen Ort auf.
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In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

Falls eine Rücksendung erforderlich ist, muss der Artikel in der 
Originalverpackung zurückgeschickt werden. Andernfalls wird Ihre Rücksendung 
nicht angenommen.

Werfen Sie den Karton / die Originalverpackung NICHT weg.

Machen Sie ein Foto von der Beschriftung des Kartons.

Machen Sie ein Foto des beschädigten Teils (falls zutreffend).

Schicken Sie uns eine E-Mail mit dem gewünschten Foto.

Für den Fall, dass ein Ersatzteil benötigt wird, benötigen wir ein Foto der 
Beschriftung (Text) auf der Seite des Kartons. So können unsere Mitarbeiter Ihre 
Artikelnummer identifizieren und sicherstellen, dass Sie die richtigen Teile 
erhalten.

Ein Foto des beschädigten Teils ist immer erforderlich, um eine Reklamation 
einzureichen und eine schnelle Bearbeitung Ihres Ersatzteils oder Ihrer 
Rückerstattung zu gewährleisten. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Karton 
haben, auch wenn er beschädigt ist.

Schicken Sie uns eine E-Mail direkt vom Marktplatz, auf dem Sie den Artikel 
gekauft haben, mit den angehängten Fotos und einer Beschreibung Ihrer 
Reklamation.
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Return / Damage Claim Instructions

Rücksendung / Beschädigung Anweisungen
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